
Abstract (in English): 

This thesis aims to document the development of the Union of Interpreters and Translators from 

its foundation until today. The thesis deals with the situation before 1989 and associations 

of translators and interpreters during the Communist era and it also describes the circumstances 

of the establishment of the Union of Interpreters and Translators and its subsequent history. 

It deals with the specific activities of the organization such as competitions, trips and 

educational and publishing activities. Such a systematic review has not been published in Czech 

so far.  

The chosen research method is oral history, which was implemented through interviews with 

the four founders of the organization. The acquired data was then verified and put into 

the context of the records in the magazines ToP: Interpreting-translation, letters addressed 

to the members of the Union and documents from the meetings of the organization. 


